
 

Aaj Ka Vakya 

Let’s learn one sentence every day in 22 different Indian Languages 

32. I always keep my surroundings clean. 

ASSAMESE মই সদায় 4মাৰ 4চৗপাশ পিৰnাৰ কিৰ 

ৰােখা

Moi sodai mur soupas poriskar kori 
rakhu.

BENGALI আিম সবসময় আমার আেশপােশর 

জায়গা পিরnার রািখ।

Aami sobsomoy aamar aashepasher jay-
ga poriskar rakhi. 

BODO आं जेब्लायबो आंिन सोरिगिदं िसखोन-

साखोन लािखयो।

Ang jayblaibw angni swrgiding sikwn-
sakwn lakiyw.

DOGRI में अपने आले-दुआले म्हशेां साफ़-सफाई 

रखनांI

Men apane aale-duaale mheshaan 
saaph-safaa_ii rakhanaan. 

GUJARATI હંુ હંમેશાં મારો આસપાસનો iવQતાર સાફ 

રા5ું છંુ.

Hun humesha mara aspas no vistar saaf 
rakhu chhu.  

HINDI मैं अपने आस-पास हमेशा सफाई रखता हू.ं Main apne aas paas hamesha safai 
rakhta hoon. 

KANNADA s.ನು a.?.ಗಲೂ ನನh ಸುತ<ಮುತ<Y␣ನ 

ಪ]A␣ೕಶಗಳನುh ಸvಚw?.R␣ಟು2j␣ೂಳuli␣<ೕx␣. 

Naanu yavagalu nanna suAamuAalina 
pradeshagalannu swachavagiAukollut-
tene.

KASHMIRI د پوöٚ صاف تھاوان۔
ٛ
� اوٚن ُ�Pَپ sز sبہٕ چھُس پرٛتھ و Be chus prath wazi panun aund pok saf 

thawan.

KONKANI  हांव सदांच म्हजें सरभोंवतण िनतळ 

दवरतां.

  Haanv sadaamch mhajem sarbhovtann 

nitall davartaam. 

MAITHILI हम सिदखन अपन लगपास के स्वच्छ रखैत 

छी।

Ham sadikhan apan lagpas ke swachh 
rakhait chi.

MALAYALAM ഞാL എേpാഴും എെn പരിസരം 
വൃtിയായി സൂkിkുnു.

Njaan eppozhum ente parisaram 
vrithiyaayi ooskshikkunnu.

MANIPURI ঐ মতম চF oদা ঐগী অেকায়বিশং লু-
নাbা থি^

Ei matam chuppa eigi akoibasing lu-
nanna thammi.



MARATHI मी नेहमीच माझ्या आसपासचा पिरसर स्वच्छ 

ठेवतो.

Mee nehmich maajhyaa aaspaascha 
parisar swachchh thevto.

NEPALI म आफ्नो विरपरी सधैं साफ-सफाई राख्ने 

गछुर्।

Ma afno waripari sadhai saaf-safai 
rakhne garchu.

ODIA ମୁ ଁସବୁେବେଳ େମା ଚାରିପାଖକୁ ପରିXାର 

ରଖିଥାଏ
Mun sabubele mo charipakhaku 
pariskara rakhithae.

PUNJABI ਮQ ਹਮ'ਸ਼ਾ ਆਪਣ' ਆਲ਼ੇ-ਦuਆਲ਼ੇ H ਸਾਫ਼ ਰ(ਖਦਾ 
ਹX।

Mai hamesha apne aale-duaale nu saaf 
rakhda han. 

SANSKRIT अह ंसवर्दैव स्वपाश्वर्स्थं वातावरणं स्वचं्छ 

सन्धारयािम।

Aham sardevam swaparshrvsth 
vatavranam swacham sandharyami. 

SANTALI इंञअ आिड पासेत् साफा सपी दोहो काम्I Inak’ ade pase safa safi doho kaam.

SINDHI Maan hameshaa pahinje ird gird safai 
akhando aahiyan.

TAMIL என& Z"apKறtைத நாF 
எpேபா&m byைமயாக ைவt&k 
ெகாllXேறF . 

Enadhu sutruppuraththai naan eppod-
hum thooimaiyaaga vaithu kolgiren. 

TELUGU pq ఎrPs S పtసg] 

పtvభ% ంC ఉం=xq. 

Nēnu eppuḍū nā parisarālu par-
iśubhraṅgā un̄cutānu. 

URDU میں اپنے ارد گرد ہمیشہ صفائی رکھتا ہوں۔  Main apne ird gird hamesha safai rakhta 
hoon.


